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előre.

Fokról fokra!
O) A természetben nincs ugrás. 
Foki ól tokra fejlődik az.
Az előre haladás is lassankint megy

Az enyészet valósággal ugyan soha 
sem áll be; hanem a feloszlás nagy mű­
tété nem egyszer az enyészet színét ölti 
magára. De ez állapotnak is lassanként 
kell fejlődni, hogy kellőleg kidomborod­
jék alakja. ..

A nagyság és bukás — mint vég­
letek — közel állanak ugyan egymás­
hoz : de egyszerre csak ritkán köve­
tik egymást.

Dicsőség és gyalázat együtt ritkán 
érintkeznek.

Valamint a nemes, nagy eszmék és ^ 
az emberiség boldogitására szolgáló jó- i 
tékony és dicső intézmények sem fej­
lődhetnek ki egyszerre.

Körforgás uralkodik a természetben.
Min; .1 magyar példabeszéd mondja, 

hol fel a kerék a talpával, hol le!
Hogy a szép, a nemes és dicső 

előre haladhasson, ellentéteinek romjai 
szolgálnak számára lépcsőül !

Ha hazánk élete történetén végig 
tekintünk, ott látjuk őseink nagy alak­
jait. de egyúttal a törpék bukása is szí­
nezve van Klió, a történet múzsája ecse-j 
tével! , I

Az Árpádok, Hunyadyak, líákó- 
czvak mellett ott állanak a sötét alakok, \ 
melyek árulással örökítették meg ne-j 
veiket. .. I

Hogy a távolról a közelebbi kor-- 
szakra, a nagyokról a kicsinyekre tér- j 
jünk: a közösügyes világ történetében | 
Íme ott áll Deák Ferenez, Andrássy, Ló- j 
nvav — a koresemények intézői szere- j 
pével. tehetséggel, szilárd jellemmel, vas- j 
akarattal az események szabályozása | 
nagy munkájánál.

Habár elvi tekintetben nem értbe-j 
tünk velük egyet; habár valódi nemzeti 
szempontból hasznosoknak nem ítélhet- j 
jük is működésűket. — mégis el kell 
ismernünk bennök a tehetseget, az in­
téző szellemet és azon fölényt, melylyel: 
nagy emberek bírnak közönséges hálán-1 
dók fölött! . . .

Az ő müködésök a Deákkorszak-
____ _ _________________________________ _!

TARCZA.

nak — saját szempontjukból véve a 
dolgot — arany idejét jelzi.

Jött aztán egyszerre utánok, nem is 
az ezüst, hanem a rézkorszak: a Szlávy- 
kormány hatalomra jutása...

Amint a pártban fejlődtek az eler­
nyedés, az erkölcsi sülyedés, a feloszlás 
csirái, aszerint jutott közülök egyik, 
vagy másik a hatalom polczára...

Végre jött a vaskorszak, a törpe 
óriás időszaka: Bittó István lett Magyar- 
ország miniszterelnöke!

A képviselőház elnöke volt!
Gyönyörű kitüntetés!
De honnan vette erre az érdeme­

ket : azt senki sem tudja...
Deák Ferenez egy rósz szeszélye 

felültette őt az igazságügyi miniszteri 
bársonyszékbe is, a honnan szégyennel 
kellett távoznia!...

S most ő lön Magyarország minisz­
terelnöke !...

így múlik el a világ dicsősége.
így száll alá fokról fokra párt, mely 

uralomra erőszakolta magát a nemzeti 
közvélemény ellenére.

De jól van ez igy.
Egv hires német bölcs azon elvet 

tartotta, hogy mind jól van az, ami 
I történik.

A törpék uralma romjain emelked- 
; nek fel a nagy szellemek.

A Deákpárt végső vonaglásának 
1 időszaka bekövetkezett...

S fejlődik lassanként a valódi nem- 
I zeti közakarat képviselete — fokról 
I fokra!

— Bécsből. A költségvetési bizottság el­
fogadta a katasteri hivatalnokok járulékait 
szabályozó kormányjavaslatot. — )\e(*l indít­
ványa, mely a kultusz és közoktatási ügyérseg 
külön választását kívánta határozatikig kimon­
datni, elvettetett.

— A Fiúméban tartózkodó olaszok (107-en) 
Viktor Emanuelnek, uralkodása negyedszázados 
évfordulója alkalmából üdvözlő iratot küldtek.

íme ez programmunk a legközelebbi időre, volt, az megczáfolhatlan való; az azonban ke- 
és most szabadjon befejezésül magam és mi- vésbé ismert dolog, hogy 0 egy királynak is 
nisztertársaim nevében még egy pár szót intéz-; munkatársa volt. Ez következőleg történt. 
nem a t. képviselőházhoz. ! Seribe az 50-es evekben egy operavazlatot

Válságos nehéz napok vonultak el felet-1tervezett Shakespeare „Vihara“ után. Angimban

Bittó programmja.

— Múlt és jövő. Szlávi tegnapelőtt bú­
csúzott el a miniszterelnökség hivatalnokaitok 
kiknek nevében Kandó K. beszélt. Majd Bittó 
mulattató be magának a hivatalnokokat, kér­
vén támogatásukat. Bittót is Kandó üdvözlő. — 
Majd Ghyczy és Szlávi a pénzügyminisz­
tériumba mentek, itt Szlávi elbúcsúzott, Ghyczy 
beköszönt. — Zichy ma vett búcsút a keres­
kedelmi ügyérseg hivatalnokaitól. Bart a 1 pe­
dig átvevő az ügyeket. Bittó ma lépett 
hivatalába. Ő, mint monda, elődét nem po 
tolni, csak felváltani vállalkozott.

— A honmentők buzgalma. A 9-es albi­
zottság tegnapelőtt azért nem tarthatott ülést, 
mert tagjai — nem jelentek meg.

— Ghyczy a baloldali körben tegnap megje
lent. Elmondd itt, hogy a Szlávikormányba lépese 
nem a személyes ellenszenv folytán hiúsult meg, 
hanem az események végzetes folyama következ­
tében. Ő Bittóval is csak úgy vállalt tárczat, 
hogy mind a király, mind az elnök megenge­
dés mikép minisztertársainak erkölcsi felelős 
ségében ne osztozzék. Elvállalta a pénzügyei 
séget azon meggyőződésben, hogy ha Magyar- 
ország állása pénzügyei miatt tarthatatlan lesz, 
ekkor" úgy is együtt vesz minden, de ha e te­
kintetben megmenthető, a többi kérdés megol­
dását később eszközölheti. Végül kéri „régi ba­
rátait“, hogv támogassák törekvését, a mennyi­
ben az elveikkel nem ellenkeznék; s ha hibát 
vesznek észre, figyelmeztessék öt, hogy teveele 
sőt helyrehozhassa. — Ezután A á r a d y Gabor 
üdvözölte Ghyczyt, kívánván neki sikert, hosszú 
életet. A vendég egy órai ott időzés után vett 
búcsút.

— Megczáfolják a hirt, mintha Gbyczv 
államtitkára Széli Kálmán lenne.

Az uj kormányelnök a képviselőház teg­
napi ülésén bemutató minisztertársait, s ez al­
kalomból programmbeszédet tartott.

Beszéde elején vázolja a helyzetet, úgy 
amint édes mindnyájan ismerjük azt, s aztán 
igy folytatja: .

Ily körülmények között hivatván fel 0 
felsége által egy új kormány alakítására, nem 
lehetett más a feladatom, mint az, hogy meg­
kísértsem legalább részben létesíteni azt, mit 
egész teljességében létesíteni t. elődömnek nem 
sikerült és az ez irányban! fáradozásaimat fé­
nyes, a hazára nézve úgy hiszem, felettébb ör­
vendetes siker is koronázta két jeles tehetség­
nek , de különösen azon kitűnő férfiúnak meg­
nyerése által, (Élénk éljenzés a jobb és balol­
dalon) ki, daczára előhaladott korának, és egy­
némely politikai kérdésekre nézve a mienktől, 
eltérő nézeteinek, elég hazafias önfeláldozással 
bírt a kormányba lépni, és a pénzügyi bajok 
orvoslásának súlyos feladatát vállatra venni. 
(Zajos éljenzés a jobb és baloldalon.)

A lefolyt eseményeknek ezen előrebocsá- 
tott rövid vázlata után természetesnek fogja 
találni a t. ház, ha a most ilyképen megalakult 
kormány tartózkodva a politika összes _ terére 
kiterjedő és annak minden fontosabb kérdéseit 
felölelő programm előterjesztésétől, ez idő sze­
rint csak az általam már említett és a válság 
előidézésére a legnagyobb befolyással volt sú­
lyos pénzügyi és közgazdasági bajok orvoslását 
tűzi ki magának közvetlen feladatául és igy 
programmul, követvén e részben a példát, me­
lyet a 21-es bizottságnak, épen e czélból ki­
küldésével adott maga a képviselőház. (He­
lyeslés a jobboldalon.)

Ne mondja senki, hogy ezzel nagyon 
szűkre is szabtuk azon keretet, melyben mo­
zogni szándékozunk. Hiszen egy hires franczia 
pénzügyminiszter monda egykor: „csináljatok 
nekem jó politikát és én csinálok nektek jó 
pénzügyeket,“ e mondat kétségbevonhatatlanul 
igaz volt és lesz mindörökké. (Igaz! a balol­
dalról.)

Nekünk, hogy sikerrel oldhassuk meg a 
magunk elé tűzött feladatot, és a lehetőségig 
egészségesekké lehessük társadalmi és nemzet- 
gazdasági állapotainkat, ki kell terjesztenünk 
figyelmünket az államélet összes functiojára és 
át "kell vizsgálnunk annak egész szervezetét; 
mert csak ez utón leszünk képesek megtalálni 
és javaslatba hozni a dolgok elintézésének leg­
egyszerűbb és igy legkevésbé költséges mód­
ját. a terhek elosztásánál pedig azon helyes 
mértéket és igazságos arányt, mely mig egy 
részről az állam bevételeinek rendes befolyását 
leginkább biztosítja, másrészről az erők zsibbasz- 
tásának vagy kimerítésének is legbiztosabb el- 
háritója.

Mindez együtt véve képezi azon feladatot, 
melynek megoldására egyesültünk, és ez bizo­
nyára nem oly csekélység, mint talán egyelőre 
látszik. Állami életünk, szellemi és anyagi fej­
lődésünk jövő biztosításának érdekei forognak 
ezeknél szóban és épen azért, mert mi teljes 
mértékben érezzük az előttünk álló feladatnak 
úgy fontosságát, mint sürgős voltát es mert 
tudjuk, mily számos törvényhozási intézkedést 
és mennyi időt fog ez igénybe venni, program- 
műnk egyik sarkalatos pontját képezi még az 
is, hogy részünkről mindent elkövessünk, hogy 
a kitűzött czélra irányult actio oly kérdések 
felvetése által meg ne zavartassák, melyek meg­
oszthatnák a munkások táborát, vagy legalább 
késleltethetnék a föczél elérését. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

tünk legközelebb és habár elmúlt is a pillanat­
nyi veszély, a bajok, melyek kívánatossá tették 
volna minden erő egyesülését, még mai is tel­
jes mértékben fenállanak és gyors orvoslást 
követelnek.

Ennek lehetővé tételére vállalkozott a je­
len kormány és valamint annak minden egyes 
tagját a haza iránti szeretet és mély köteles­
sé érzete vezette ide e helyre, hol nehéz 
munka és súlyos felelősség vár reájuk, ugyan­
ezen érzelmek nevében kéri és reményű 
most önöknek közreműködését és támogatá­
sát, mert legjobb akaratú igyekezetünk is si­
kerre csak úgy számíthat, ha a bennünket ren­
des időben elválasztó pártérdekeket a haza 
veszélyben forgó főérdekének alárendelni ké­
szek és képesek vagyunk. (Élénk éljenzés és 
helyeslés a jobboldalén.)

Színtársulatunk arczképcsar- 
íoka.

9. Mindszenti Kornélia.
Színpadi herczegnő.
Úgy van. A debreezeni színpad köztár­

sasági államában neki jutott a legfőbb hatalom 
s a legnagyobb — gázsi.

Ki is tesz magáért rendesen.
Oly szépen öltözik, hogy valóban akár­

melyik valódi herczegnő megnézhetné — ru- 
iháját.
! Termete is oly szabályos, miként nem le­
lhet elvitatni, hogy — Arany János szavaival 
(élve — „nagy dolgokra született.“

De jól mondja ezt Hamlet, hogy „az idő 
kemény poroszló.“ Eljár biz ez, mint a vén 

I asszony szája. S nincs hatalom, a mi folyásá­
ban feltartóztassa.

Százszor boldogok azok, kik színpadi 
herczegnőnkuek nemcsak szép öltönyében és 

I csinos alakjában, hanem még — hangjában is 
j gyönyörködhetének — egykor, 
i " Kassán még csapatostól rajongtunk érte; 
(figyelemmel kisértük minden lépését, 
i S ma már oda lehet tőlünk Budapesten, 
Ivagy akárhol hetekig is. Nem érezzük — 
hiányát.

Igen szép tőle, hogy ezt maga is belátja. 
Ez önismeretnek kell tulajdonítanunk, hogy 
most már nem igen látszik magát törni a 
— színpad után. Mig hajdan, az ingerlő 
operettek fénykorában havonkint 15—20-szor 
is gyönyörködteté a közönséget.

Nem is bánta azt Latabár — zsebe.
Játékának élénkségét még ama jó idők­

ből tartá meg. Csakhogy ezzel meg oly külö­
nösen vagyunk, hogy nem tudjuk, mikor ját­
szik _ magának, mikor — a közönségnek, és
mikor— valakinek ?

De már nem sokára itt hagy bennün-

Emlékezetes marad ő sokáig a színházi 
közönség előtt.

Mert hisz ezentúl nem lesz szerencsénk 
páholyában oly gyakran látni a levél­
hordót.

Lepke.

óhajtották az operát mihamarabb szinrehozni 
és Seribe elment Londonba. —

Mindjárt megérkezése napján Klaremont- 
ban tette első látogatását. Lajos Fülep azok 
állítása szerint, kik öt ismerték, a legszellem- 
dusabb ember volt. A beszédet igen sok finom­
sággal a „Vihar“-ra fordította és félig tréfás, 
félig komoly bangón igy szólt: „Tudja ön Mr. 
Srribe, hogy én szerencsés vagyok az ön kar­
társa lehetni?“ „Mi módon? Sire!“ Valóban, 
ön egy opera textusának megszerzése végett 
jött Londonba, s én ifjúságomban szinte készí­
tettem olyat, s mondhatom önnek, hogy nem 
volt rósz.* „Én meghiszem felség, ön sok nehéz 
dolgot vitt végbe.“ „Nehezebbeket talán önre, 
mint énrám nézve.“ Én a lovasságot választot­
tam tárgyul!“ „Szép anyag“ gondoló a „Huge­
nották“ szerzője. „Talán akarja ön, hogy elbe­
széljem; véletlenül ma a kézirat kezembe ke­
rült. Az nagyon érdekel engem, Imi fog afelől 
az ön véleménye lenni!“ És elkezdte Lajos Fü- 
löp az első felvonást a maga beszélő tehetsé­
gével leírni. Seribe elborzadva hallotta az első 
felvonást, mintha tróubeszédet hallott volna s 
elfeledkezve róla, hogy most egy fejedelemnél 
van, ő csak az opera tervét látta maga előtt s 
igy kiáltott fel: „Az lehetetlen!“ „Lehetetlen? 
feleié a király kissé zavartan, és miért ?“ Mi­
vel először lehetetlen, másodszor pedig, ami ea- 
uél még roszabb, nem érdekes!“ „Nem érde­
kes! .. . de mégis, bocsásson meg . . . .“ Csak 
a szerepek voltak megcserélve, Seribe elemé­
ben találta magát és souverain volt. „Tudja ön, 
felség, mi kellene ide? Egy szerelmes jelenet! . 
A politika nagyon kitűnő dolog a miniszterta­
nácsban, de az operában szerelem kell!“ „Na 
jól van, tehát szerelmet fogunk belé vegyíteni“ 
feleié nevetve Lajos Fülöp. Ekkor mindketten 
hozzáfogtak a munkához, mig el nem jött azon 
óra, amely Skribet Londonba visszahívta.

A király egészen szomorúan igy szólt: 
Ön megy már? De én nem engedem addig önt 
elmenni, mig meg nem Ígéri, hogy reggelire 
visszatér, operánk még nincs kész. Tehát reg­
gel! ... . „Amint ő másnap visszatért, a ki­
rály szobája előtt a királynét látta, a ki őt már 
várta. Kezét nyújtotta neki a királyné és me­

lle» hangon Ly szólt. „Legmélyebb köszönet 
Jönnek, Mr. Ser.!-, régidő óta király tegnap 
i ismét víg voll. Amint én ma -robajába léptem, 
ágyában felülve és homlokát dörzsölve talál­
tam öt. amint ezt előde IY-ík Henrik tette, 
hogyha zavarban volt. így beszélt magához. 
„Ez az ördöngös Seribe azt gondolja, hogy oly 
könnyű munka ez.“ S emellett oly vidáman, 
oly jó izüen nevetett. Kérem jöjjön ön holnap 
is, jöjjön ön minden nap, ameddig ön London­
ban lesz! Meg ígéri ön nekem' 
és megtartó szavát...............

Megigéré

T7V idéki élet.

— A módénál herczeg Ferdinand ma ün­
nepli 40 éves jubileumát, mint a 32-ik magyar 
sorezred tulajdonosa, amely tudvalevőleg Bu­
dapest fiaiból áll. A jubileum Becsben fog meg­
ünnepeltetni és a Budapesten állomásozó mind­
két század küldöttsége Becsbe fog rándulni. A 
fővárosi polgárság körében azzal foglalkozzak, 
hogy ez ezredet a nevezett napon ünnepélye­
sen megvendégeljék.

Seribe és Lajos Fülöp. Legouve Er­
nőtől érdekes könyv jelent meg Scriberől, a 
melyben a következő érdekes dolgok olvastatok.

Nagy-Károlyból több rendbeli levelet vet­
tünk, az önsegélyző népbank tiszt­
újító közgyűléséről.

Ezek közül — a közlemények terjedelmes 
volta s lapunk szűk tere miatt — Bajza István 
tudósításából kiemeljük a következőket:

Vezérigazgatóvá Sepsy Antal megyei 
főpénztárnok választatott meg; tiszteletbeli el­
nök Dorn a hi dy István lön, könyvvezető K á n- 
tor Károly, pénztárnok Róth Mihály.

A gyűlés iránt rendkívüli nagy volt az 
érdeklődés. A részvény értéke 12 forintra 
emelkedett.

Határoztattak még a következők:
1. Hogy az igazgató — jövőre — nem 

dijaztatik 1200 forint határozott fizetéssel. ha­
nem tiszteletdijul nyeri a tiszta jövedelem 

í 5„/°-tjét.
2. A bank díjazott hivatalnokai, ide értve 

íaz igazgatót is, a bankkal semmi uemii adós­
sági viszonyban nem állhatnak.

3. Azon szomorú tapasztalásból kifolyólag,melyben a kővetkező erdetes uoigoa uivasvauun. ■ *
Hogy Seribe minden drámai munkatárs királya ; hogy eddigi sok bajainkat, s a szenvedett ka okát

U,¥ 6 SZIA D i a,
— Regény a tengerészéletböl, három kötetben. —

Irta a „Rockingham“ szerzője.

ti

Harmadik kötet. — XI. rétz.
(88-ik folytatás.)

Timmins kapitány még mindig a távcső 
nél ült. és mikint a tengeri eseményekkel is­
merős szokta, figyelemmel kísérte a „Vészma-. 
dár“ mozdulatait, azonban székéről egyszerre ( 
felugrott. I

— Istenem! úgy van, — kialta — elő­
ször azt hivém, hogy tévedtem, azonban bál 
rémitő. de kétségtelenül úgy van!

Mrs. Darcie és Nora leírhatatlan za­
varba jöttek. Megijedtek, de nem tudták; 
mitől.

— Mondja ön, mi az?!
— Zászlója és főárboczlobogója, a fél- i 

árbocz magasságig van felhúzva, mondó 
reszkető hangon a jó szivü kapitány, azt hi-; 
vén, hogy ez kielégítő felvilágosítás leend, i 
majd folytató: ■

— A szegény Daunton kapitány meghalt!
— Meghalt 1 — ismétlé mrs. Darcie — 

Daunton kapitány meghalt 1 bizonyos ön benne,
hogy az úgy van? , , , ,, , !

— Fájdalom, nagyon igaz 1 A lobogóknak i 
csak fél árbocz magasságra felvonása, a hajó j 

I parancsnok halálát jelenti, — és az o iertias : 
időedzett arczún könnyek folytak ala.

— Meghalt 1 — hangzott mintegy sin 
; hang — meghalt ? — kérdező kínos agálylyal 
— ki halt meg? ki beszél a halálról?

— Kedves szegény gyermekem 1 — monda 
I az elrémült édes anya, midőn az ö kedveltjét 
karjaiba zára és egy divánhoz vezető —- o 
neki nincsen semmi bajai ő nem halt meg, ha­
nem a mi kedves, derék barátunk. Daunton 
kapitánv! A szegény I launtont sokáig fogjuk 
gyászolni. Ő velünk együtt fogja viselni a 
gyászt, és el fogja beszélni annak kalalat kö­
rülményesen. . , .

Nora azonnal megértett mindent; az „o 
szócska, mely bizalmas beszélgetésük közben 
mindig egy és ugyanazon személyt jelolé, es 
azon hangsúly, melyet annak most az u ked­
ves anvja adott, reménysugárkint hatott reá.

Timmins kapitány , ki ismét a távcső 
előtt ült. és az ö barátnőire igen természetesen 
háttal volt fordulva, a fenebb jelzett esélyből 
men keveset, vagy semmit sem látott es hal­
lott. A szegény Daunton halálával volt egeszen
elf0glIdőközben délkeleti szél támadt, mely a 
kikötőbe jönni szándékozóknak szembe fujvan,

akadályozó a „Vészmadár“ érkezését. A kikötő 
fele részén levő hegységnek azon tulajdonsága 
van. hogy a délkeleti szelet, ha az folytonosan 
tart és csendes, felfogja; minek folytán a ki­
kötőnek Cap város felőli részén egészen szél­
csend van, mig a másik felén a legjobb szél 
fujdogál. ,

I A viz habzása egy részén, es annak jég 
simasága másrészen, szélső érintkezésükben 
valóságos elválasztó vonalat képeztek, mely a 
kikötő iátkörét két részre látszék osztani. A 
hajó végre kikötési helye felé fordult, és ahoz 
gyorsan közeledett.

Chartres attól félvén, hogy ugyanazon 
ok. mely Daunton halálát okozta, másoknak is 
ugyan azt tehette; a tengernagyhoz sietett, ki­
től engedélyt nyert arra, hogy a partőri saj­
kával a „Vészmadáréhoz evezhessen, egyszers­
mind megparancsolta, hogy mihelyt a sajka a 
partra fog küldetni, szekere azonnal ott 
162V6D.

Épen akkor érkeztek a „Vészmadáréhoz, 
midőn horgonyt vetett. A szél csendes volt, es 
a vezénylötiszt szavát könnyen meg lehetett 
hallani, de az nem a Herbert hangja volt. Ez 
aggályt keltett keblében. Majd a fedélzetre le­
pett, "de Herbert nem ment eleibe, hanem An- 
stert ki őt megismervén, hozzá ment. és tu­
datta. hogy Herbert annyira beteg, miszerint 
a bajó szobában fekszik s föl nem kelbet. 
Chartres a hajószobába lépett, és fájdalommal 
látta az ő ifjú _ barátját, ki mint egy elő 
csontváz feküdt ágyában.

Most Danvers is oda jött, és betegének, 
ki a legkétségesebb állapotban volt, apránkint; 
tudomására juttatá a hajv haza érkezését.

— Darcie-ék mind itt vannak, és egész­
ségesek. — monda neki az ö orvos barátja^ . 
a tábornok is itt van, és az itteni hadosztály- 1 
hoz van beosztva.

Ezek tudomása után az orvos Sir Edwint 
félre hívta, és miután kibeszélgették magokat, 

j az orvos ismét betegéhez ment, ki észrevehe- 
tőleg vidámabbnak látszott.

— Mindketten ki fogunk szállam, —
I tolvtatá az orvos — és lakásunk a Chartres 
! szállásán lesz, hol Darcie-éket, és mrs. Vaug-, 
hant találandjuk. Mindnyájan nagyon óhajtják j 
önt láthatni.

— Chouchoxv, — monda az orvos — 
rakd össze uradnak minden holmiját, ő ki fog 
szállni, és mr. Cbartresnél lakni.

Chouchow most mindenes volt: haziel- 
üoyelő, komornyik, betepápoló, és mindezen 
kötelességeket a legpontosabban elvégezte, ha­
bár néha azért boszankodott, hogy kevés dolga; 
van Azonban a Herberthez és Darbyhoz való; 
ragaszkodása olv nagy volt. hogy ezen szerinte 
dologtalan állapottal v kibékült. Darby pedig 
az ő barátját csak akkor hagyó el, midőn ki 
nem kerülhette a távozást.

Herbert, kinek oly ügyesen juttatók tu- 
I domására a kevés de vigasztaló híreket, egé- 
!szen újra éledt.

Sir Edwin kezét megfogta es megszon-
!tolta.

— Szegény Daunton 1 — monda csen­
desen.

— Pihenjen ön egy fél órát, és szedje 
rendbe magát, Herbert, — monda az orvos — 
mr. Chartres várni fog reánk.

Ez alatt mr. Anstey elküldte Darbyt az 
őrsajkával, hogy a szokásos jelentést megte­
gye, és Herbertnek a Daunton kapitány halá­
láról s a tengeri rablók hajójának megsemmi­
sítéséről készített hivatalos jelentését átnyújtsa. 
Darby a tengernagy előtt állott, ki őt nyugta­
lanul xÁrta, és miután mindent jól kikérdezett, 
a hivatalos iratokat bontotta föl.

I — Látom, hogy önre O’Gorman várako­
zik, — mondá — és odahaza nyugtalankodnak 
miatta, siessen tehát haza. Ön, úgy _ látszik, 
nem sokat szenvedett. Mondja meg a tábornok­
nak, hogy reményiem Herbert kapitányt nem so­
kára láthatni, —és a tengernagy ezen szót: „ka­
pitány“ különösen megnyomta — azonban va­
lószínű, hogy erre vonatkozólag mr. Ckartrc.s 
már előbb értesítve volt. No csak siessen.

Darby szive hangosan dobogott, arcza az 
örömtől ragyogott s eltávozásakor hálás szívvel 
szorított kezet a tengcrnagygyal. _ De hogy 
is ne 1 midőn az ó Herbertjét kapitánynak ne­
vezte.

(Folyt, következik.)



az alapszabályok roszasága okozta, elhatároz- 10-én, 
tatott az alapszabályok teljes átvizsgálása, s 
■újból alakítása, és erre egy bizottság küldetett 
dti. mely a maga munkálatát a közelebbi évne

husvét után következő pénteken 

Két

már gyermeket, ki az általa tépett madárnak, mi- 
elővásár tartatik. j dón kiszabadult körmei közül, hangosan Ígérte:

Kuriózum. Két sárosmegyei tót atyafi nem bántom többé, de midőn kezére került: 
__[jár most a városon kéregetni. Azok könyvében: no várj, mert kipótolom ezt rajtad, hogy me­

gvédés' közgyűlésre, mely julius elején lesz! található az aláhb közölt pogány magyar- nekülni akartál, és még jobban kínozta azt. 
meotartandó.'bővebh megfontolás, tárgyalás és ságu „enuedélv.“ Szakmári Kálmán, a giráti Művészetet bírálni, élőkről kíméletes biogra- 
me"állapitás végett beteijeszsze. "_______ : járás (Sárosmegye) szolgabirája irta ezt, „já-1 phiát irm szokás, de ezen képcsarnokban, erről

irásbiró“-nak Írván magát alá. Hadd álljon itt j keveset olvasunk, pedig azt velem, a színész 
:az okmány szóról szóra — kuriózumulis színpadon kívül csak maganzo, kinek élte

Br f, 1 4 1 A 1327. sz. Engedélv. Miután Zbuhli Adam és Wa-: magán részleteit nem igen szokás taglalni es
L U 1 I O 1 U. sicskó Leszko Jurkovola helységbéli Sáros Me- < szellőztetni, de hogy épen zsíros falatokról

A német császárt születésnapján, e hó gyei lakosai becsületes viszelető szegény embe-; szóló megjegyzéseket tegyünk, nem halljuk se- 
22-dikén a herezegek és tábornokok üdvözöl-1 rek, folyó évben a tűzveszély miatt Iskola épü- hol, mit kellene akkor Benza Idanak, mit egy 
ték Ez alkalommal a tábornokokhoz intézett lettel vannak károsítva, a hélységbéli gr. kt.; Pattinak hallani, ha mar igazi zsíros falatokról 
válaszában kijelenté, hogy kedvelt harczo- Iskola és magoké épületre felépítésére a belső; lehet szó, megvitatni a szerződéseknél, azoknak, 

ait uiabb megpróbáltatás f e n y e-1 mag. kir. ministerium November lö-án 13453; kiknek jogában all, úgy velem, kötelesség, de 
„éti- azonban o bízik edzett s vitéz hadsere-, sz. alatt, annak czéljara kért adomány szedéseiazért újabban huzni a tollat a madarnak, mert 
Lilién habár azt nem háború folytatására, ha-[után engedély egy évi határ időit megengedett[kézre került, valakinek a közönségből, légy 
nem \ béke fenntartására tartja szüksé-! azaz 20-ik November 1873, 20-ik November; ez bárki, nem szabad. Megsúgom,a Lepkének,

! 1874. kihatarozott; szíveskedjenek sémi hahó-!hogy más helyt a pénz melle több elismerést, 
s " .... -3ik r0Ziís nélkül 6ket mindenütt elbocsátani. Szak-1 melegséget és részvétet is látnak sorakozni, a

T-rálmán járásbiró. [közönség nem lukar a tapsban, mi csak rnin-
T Több oldalról vettünk panaszt a vi-: dig jó hatással van a művészekre. A Lepke 

dékről. hogy a „Debreczen“-t nem kapják ren-[ eltévesztette czimét arczképcsarnokának, erre 
desen. s ö panasz még oly helyeken is mást. illőbbet tudunk, de most ^ elhallgatunk, 
felmerül. — hol vasúti állomás van. — j sőt azt is megengedem, hogy tanálkozik olyan 
E rendetlenségek meggátlása a postai igazga-1 is, ki azt nagy élvezettel elolvassa, ez izles es

Belföldi hírek. leven, nemhogy el nem tudnók adni, de a a 5 
: rosok versenyeznének annak beszerzésében'"4" 

* Sámsomban ápr. 1-én lesz ajnaindenik kereskedőnkben egy-egy - '8
jegyzőválasztás; a közbizalom eddigelé Kovácsjlenne a gyárosoknak, kik azt *

! TTe -1— f.l ' íwiínTtul
rablótársaságot

1874. VL é
--- ülnöke
fizetésül js

, Károlv felé irányul.
Nógrádban egy 

fmrtak el- köztük nő is volt.8 * Gömörmegye Henczko községében
vasárnap egy 3 láb hosszú vad macska volt, s _____

, az imádkozó népet rettenetes rémületbe ejtette Annyi mindenesetre áll, hogy az által vá
! midőn rajta keresztülkasul ngralt; de sikerült rosunk es vidéké nagymérvű előhaladá ’ -

elfogadnák.
De, ha már oly nagy készletünk, selyem 

termelési alapunk volna: valamely külföldig.™" 
ros annak itt helyben felgyártására is elh.t!" 
rozhatná magát. "a~

j élve elfogni.
KÖZGAZDASÁG.

Földmüiparunkról s földünk kerítéséről.
(Vége.)

Kora tavaszon is lehet vetni melegagyba, _ 
de jobb akkor vetni, mikor már a fogyástól kev&

... mérvű elhaladásának
; jólétének vetné meg alapját. Minél füvva 
’ tárgy méltó arra, hogy necsak egyesek, hanem 
; községek előjáróságai, sőt törvénvhatósá.mír 
ennek megvalósítására segédkezet, — sőt kellő 
védelmet nyújtsanak, illetőleg biztosítsanak. ° 

A fagyalfa sövénykentés azért^ ouvciijnciiucb «uerr érdemel
figyelmet, hogy a marhatenyésztők ennek leve 
lét — a marhát meglepő szájfájás ideién

lé

csendőr
fogságba

A török kormány elhatározta az ----- ------------------- - -- ,
évi kölcsön visszavásároltatását. A kiadott mári Kalman jarasbiro. 
minden egyes államkötelezvényért 297 frank 
és 50 cent. van megállapítva.

Santa Cruz-i pap a franczia 
ség által elfogatott, és Bajonneban 
tétetett.

Az olasz király trónraléptének 25-ik ev 
fordulati ünnepélye alkalmából üdvözletekkel 
halmoztatott el: " a többi közt az angol ki- 
rályné. osztrák, német császár és orosz czár, a 
francziii és amerikai elnökök nevében.

A be'grádi érseki theologia I. és II. oszt 
hallgatói elfogattak. Nehányan Újvidékre me- 

az ok a kormány elleni össze-nekültek,
esküvés.

UaOSSÁGOIv.
A tiszántúli ref. egyházkerület részé­

ről a lelkészképességi vizsga jövő hó 16 és 17. 
napján fog megtartatni.

* Hangverseny. Jövő pénteken, e hó 27- 
kén a színházban M eate r Zzófia asszony- 
bajor kir. udvari zongoraművésznő és dr. P 0 p- 
p e r gordonkaművész hangversenyt tartanak. 
mire előre is felhívjak a közönség figyelmét. 
Mentei- Zsófiához már más alkalommal is volt 
szerencsénk, s bizonyára az ő művészete még 
sok mübarátnak kedves jó emlékében áll. Re­
méljük, most sem marad el a kellő pár­
tolás.

* Az észak csillaga czimü dalműre ré­
gen készülnek már színházunknál: de mint 
halljuk . még a darabhoz szükséges dísz­
letek nincsenek készen : azért marad továbbra 
az előadás.

* Az alföldi takarékpénztár ajándékozott 
a minap tiz frtot a helybeli koleraárvák és 
özvegyek részére; Poroszlai László nyugtázá­
sából az .alföldi“ szó sajtóhiba folytán maradt 
ki lapunk szombati számából.

s Megkaptuk Stein János kolozsvári 
könyvkiadótól a -Két erkély szoba cskaJ 
czimü két kötetes regényt; irta Eligaré Carlen
Vmilio frvvrl if rvtfe Tulin A 1-rvn X7XT orfl ') irt"

lók pontosságára kellene jobban vigyázni. [hozzá értek a lovagiatíansághoz. Cserebo 
* Szózat Az e czimü lap előfizetési fel- lg ár. (Kiadtuk e sorokat, hogy reszrehajlassal 

hívása mai számunkhoz van mellékelve. E ne vádoltathassunk;_ bar az ily kicsinyeskedes-
heti lap jövő hóban indul meg a jó nevű 
„Frankln-társulat“ kiadásában. Szerkesztője 
egyik kitűnő toliu Írónk: Vajda János. Bőveh

nek nem örömest adunk tért; mi hibás^ felfo­
gásnak tartjuk azt, mintha az itt megrótt ki­
fejezés lovagiatlan volna bárkire is. Hiszen az csak 

abéna fefhivás'szóf A lap sz'abadelvüségéről al» a debreczeni életmódra vonatkozott, s azt 
szerkesztő neve kezeskedik. Ajánljuk ezt az jepen úgy el lehet mondani Péternek mint 
irodalompártoló közönség figyelmébe. .falnak.

* Megbomlott ismét a nagytemplom to- * Ama verekedő emberek közül, kikről 
ronyórája, s már pár nap óta jár összevissza, tegnapi számunkban szó volt, még vasarnap 
vagy épen sehogy sem. Az utóbbi időben gyak- elfogatott egyet Jenei István alkapitány. A 
ran'romlik ez, "ideje volna egyszer gyökeres másik megszökött a városról azonnal, s igy 
orvoslás alá venni. ‘ ' 1 annak elfogatása még nem eszközöltethetett.

Kádasutczáról azt a panaszt vettük, j
hogy ott az ut járhatatlan. Régen Ígérik már, 
hogy segitnek e bajon a „város atyái“, de bi­
zony ez utczát még mindig mostoha gyermek­
nek nézik. Mérnöki hivatal! — fordulj hozzá 
kegyelmesen.

Vásárra járó iparosainkat s kereske­
dőinket érdekelni fogja a hir. hogy a 
szörménvi, ápr. 6-ra tűzött vásár a húsvéti 
ünnepek miatt ápril S-ikára tétetett át.

Rablókról beszél a hir ismét. A gugvori 
lakosait az éjjel megtámadták: üliitólag négy 
rabló volt ott. s az ablakon lövöldöztek be. — 
A péterfiai külsőiről pedig a múlt éjjel ismeret­
len tettesek négy sertést elhajtottak.

3 Tóth Mihály főiskolai hittanszaki tanár 
prot. lapban válaszol Mitrovics Gyula pataki 

tanárnak, ki „Egyházszertartástan“ czimü mü­
vét oly túl szigorúan bírálta meg. A bíráló 
fűvádja a „plágiummal“ gyanúsítás volt, erre

.......... Tóth Mihály hivatkozik müve előszavára, hol
.iuilia. fordította Júlia. A könyv ára 2 írt. | megnevezte a forrásokat, 
leküldetett még ugyanazon könyvkiadótól: „Aj * Beküldetett. A színtársulatunk arcz- 
iizh e Ív t ü c s lie.“ elbeszélés, irta Dickensjképcsarnokát iró Lepkének minap a szerkesztő 
Hoz» K. fordította Julia, e mü ára 80 kr. úrhoz irt szavaira érzem n.agam hivatva vá- 

* A debreczeni vásár közeledik: ápril laszolni. Ama szavak eszembe juttatnak egy

ORSZÁGGYŰLÉS.

— Márcz. 23. —
Elnök: P e r c z e 1 Béla jelenti, hogy a 

la királytól több kézirat érkezett hozzá, e kéz- 
h.-bö-! iratok Szlávi felmentéséről. Bittó kinevezéséről 

s az uj kormány megalakításáról szólnak s 
felolvastatnak.

Ghyczyt, Bartalt megéljenzék.
A háznagy bevezetvén a kormányt, éljen- 

zéssel fogadtatik.
Majd Bittó kormányelnök emelt szót; 

lényegeseb részét a túloldalon közöljük.
Irányi megtámadta gr. Andrássy be- 

avatkozát a válságba.
S i m 0 n y i Ernő kijelenté, hogy nem ] 

fogja támogathatni a kormányt, s egyszersmind 
megtámadd Tisza Kálmánt, az ö felsége előtt! 
a szélső ellenzékre tett állítólagos nvilatkoza-1 
táért.

Bittó és Tisza K. feleltek.

I ae joou umvui leim, uu«y. Kévés eczetes vízben megfőzvén, melvhezmii.ru
nem lehet félteni, sót hűvös dermesztő[ójron- kaDálnyi rozsliszt és fél kanáinvj porrá A, wí
bolása elől jo ejjelre a meg kelet en agyat zsúp- y ő adatván s e vegvülettel p'amaöc«, „ 
pal vagy gyékénynyel be is takarni; ha pedig mar a mar’ha fajos'^t kLo^ván az e ■ '
kikelt, meg inkábbfeltheto a fajt 1. ekkor a a]att meggyógyu!, Jy m ^

tessék, vagy le ne törjék.
A sorok közei a gyomtól kapaval gondo­

san kiirtassanak, a gyenge csemeték kellő óvása,
, sértetlenül hagyása mellett. Hogy kapálás 
'végett közte járhassunk, szükség minden 4—5, 
sor után egy szélesebb, mintegy másfél két 
lábnyi széles utat hagyni.

Ha már 8—10 hüvelyk magasságra nőt-; 
tek, vagy egyenesen a kívánt helyre ültetjük, 
mely műtétéi csak késő őszön, vagy kora ta- . 
vászon történhetik, vagy számukra nagvobb-na-. 
gyobb tért készítünk el, jól fel porhanyitva,! 
hol egymástól 10—12 hüvelyknyi tért adunk, 
hogy gyökereinek fejlődése akadályozva ne le-; 
gyen. Ezen uj helyükön ismét mindaddig lo­
csoljuk, mig meg nem fokadtak; de azután is 
gondnak kell rá lenni, hogy ki ne száradjanak. ■

Hogy védve legyen barmok gázolása el-;
len jó 3—4 láb magas 3—4 hüvelyk átmé- v ^ s j kir, kisebb haszonvételek 1874 
szfezUT* a SOrban leal ltam’ S arra leczeket;évi ápril 24-ik napjától három évre T.i 

Ha igy egy darabon már erős növésnek [® z ^ n tó n a gr., Mikó Imreíéle udvar- 
már a védfák nél- ;ban í. é. ápr. 6-án tartandó árverésen 

külözhetök, azokat onnan kiszedjük, s másik;a többet Ígérőnek 
osztály gyengébb csemeték védelmére állítjuk fel.

Midőn már a csemeték kezdenek ágakat 
halvtani, azokat alul egyiket a másikba keresztül 
sorirányban úgy szőjjük, hogy a nem sorirányt 
álló ágak is arra hajtatnak. Midón pedig 2—4 
év múlva, erős és a szövénybe nem szükséges 
ágak támadnak, azok lemetszendők; ugyszinte az 
5—6 láb magasságon felül növekedő ágak is; 
és ha akarjuk, hogy ne csak magunk, hanem 
minden szemlélő gyönyörködjék benne,, koron-
kint kell a kinyúló ágakat vagy a sövénybe pllíltlő Víl(rV7 llél’bp kifliin lvíy 
dugdosni, vagy pedig lenyirni, hogy a sövény- -LJiauu v<leJ Util ue KMUO lltiZ.
fal se nagyon széles, se nagyon sürü ne le- j
gyen, hogy a szükséges lég és széljáratot nej _ Kádasutczáu, 1886. szám alatti ház. 
akadályozza. " !mely áll 3 szoba és konyha, két

Éhből áll a legócsóbb. leghasznosabb, leg-jgo s és egy sötét piucze, két 
szebb és legállandóbb kerítés megörökitése. jegy kamara, kocsiszín és a ?

Ha valaki azt kérdené, hogy az a sok [istállóból, egy nyilas földjével

Felelős szerkesztő s kudótuiajdoioi
<> L A lí K A It <> ij y

Főmunkatárs:
SZÍT .11 A a S $t A K (i l. y.

Nyílttá r.

Árverési hirdetés.
A t a s n á d-s z á n t a i és s z i 

vasi kir. kisebb haszonvételek 
évi ápril 24-ik napjától bárói 

erős növésnek Szántón a gr. Mikó 
indultak a°csemeték, hogy már a védfák nél- ; ban f.

fog haszonbérbe kia­
datni Ezen határidőre a bérleni kívá­
nók 300 ftnyi bánatpénzzel meghivatnak- 

Kelt T.-Szántó, 1874. márcz. 22
Kaizler Ignácz,

a t- szántói közbirtokosság megbízó ttia 
197 1—3

v 11 á- 
•i k t á iy 

egy nagy 
örök áron 

bérbe

E

selyemgubó, melyet ekkor termelhetnénk, mikép j e 1 a d ó, vagy pünkösdtől kezdve bér be ki 
lenne elárusítható; annak azt mondanám, hogy adó. Értekezhetni ugyanazon utczán 1869. sz. 
a selyemkelme az egész világon igen becses háznál. 205 1—2

K.,

irp

IfTd

1
m.

U j faraktár.
Építészek, asztalosok és a t. ez. közönségnek van 

szerencsém tudomására juttatni, miszerintS,6ÍZHiail Herman, 
ur,— a magy.kir. ungvári uradalommal kötött bizományi szer­
ződésénél fogva — engem alulírottat bízott meg, hogy nevében 
Debreczen és vidéke területére nézve az áitala berendezett fa­
raktárát kezeljem; ennek folytán, mint üzletvezetője van sze­
rencséin jelenteni, hogy raktárunkban az asztalos gyár 
mellett Bihari János udvarában, a legjobb bükk tÜZÍ- 
íáí, ugyszinte mindennemű deszkámat, liirvszelt és 
(‘Sjéb faanyagokat feltűnően jutányos árakon fogom ki- 
szolgáitatni. — Minélfogva a t. ez. közönség igénybevételét 
kérem.

202 1 - 4 Poláesik Lipót,
üzlet- vezető.

i -geí.i AV!ddi

Hirdetmény. Kiadó ház.
Berettyó-ujfaluban a folyó évben 

épittetendő — mindössze 30,543 írt 46 
krra előirányzott — egy emeletes vá­
rosházhoz megkivántató kőmives. ács és 
cserepező munkák és anyagok előállítá­
sára a községház tanácsteremében f. évi 
ápril 12 kén d. e. 9 órakor árlejtés fog 
tartatni.

Pályázni kívánók ezennel felhivat­
nak, hogy zárt ajánlataikat a mondott ha­
táridőt megelőző nap délutáni 5 órájáig 
a város irodájában, — hol a pályázat­
nak s az egész építkezésnek alapul szol­
gáló tervrajz, költségszámítás és feltéte­
lek bármikor megtekinthetők, — annál 
bizonyosabban beadják, mert későbben 
érkezett ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

B.-Újfalu, márcz. 21.1874.

Csapó-leányutcza szegletén 766-ik 
szám alatt 4 szoba, konyha, kamara, 
pincze, az egész udvarral , pünkösttől 
fogva kiadó. É. fékezhetni nagy csapó- 
utczán 460-ik szám alatt lakó tulajdo­
nossal.

195 2—2

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes 
özv. Roslosnyik Andrasné Gál Mária részére , al­
peres néhai Tornay Ferenczné Bauer Anna, s illető­
leg néhai férje hagyatékából lefoglalt ingatlanok, u. m. 
a debreczeni 2ű74-dik számú telekjegyzőkönyvben be­
jegyzett 35,000 ftra becsült jelenleg kávéház, vendéglő, 
és bolt helyiségül haszná't piaczutczai 1898-dik számú 
házaste'ek 9 hold 600 négyszeg öl külső föld, 2000 írt 
tőkehátralék s járulékai kielégítésére folyó 1874-dik 
évi ápril hó 27-dik, szükség esetére május hó 
27-dik napján d. u 3 órakor, a telekkönyvi irodában 
kiküldött törvényszéki végrehajtó Kovács József által 
megtartandó árverésen el fognak adatni.

Az árverési feltételek a következők :
1. Kikiáltási ár a becsérték, mely; ek 10 százaléka 

vagy is 3500 afrt az árverelni szándékozók által, a 
kiküldött árverelö kezéhez bánatpénzül leteendő.

i. Az ingatlanok az első árverési határnapon csak 
becsáron felül vagy azon, a 2-dik árverési határnapon 
azonban becsáron alól is eladatnak.

3. A véte • r 3 egyenlő részletben, és pedig a leü­
téstől számítva 2, 4 és 8 hónap alatt, az árverés napja 
tói fogva járó 6% kamatával fentirt telekkönyvi ha­
táságnál lefizetendő; a bánatpénz az első részletbe 
tudatik.

4. Vevő a vett ingatlanoknak a leütés útin 14 
nap múlva birtokába és használatába lép; — tu­
lajdonjoga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
utáu fog hivatalból bekebeleztetni.

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat cs a vett in­
gatlanok után a leütéat kővető Ló első napjától fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet.

6. Ila vevő az árverési feltételeknek eleget nem 
tenne, a vett ingatlan bármely érdekelt tél kérelmére 
a p- t. r. t. 459. § értelmében vevő kárára és veszélyere 
újabban kitűzendő s csak egyszeri árverésen becsáron 
alól is el fognak adatni.

Egyszersmind azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
e telekkönyvi hatóság székhelyén laknak, felhivatnak, 

j hogy a vételár felosztása alkalmával 1« endo képviselte- 
itésük végett ezen hatos-g székhelyén megbízottat rendei- 
I jenek, h azok nevét és lakását az eladásig jelentsék be- 
I ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok ügy- 
I véd Újházi Sándor által fognak képviseltetni.

Azok pedig a kik a lefoglalt ingatlanokra tu- 
; lajdoni vagy mán igényt érvényesíthetni vélnek, ielbi- 
i vatnak, hogy igénykereseteiket ezen hirdetvény közzéte- 
j lének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — fentirt 
j telekkönyvi hatosághoz nyújtsák be.

Kelt Debreczenben, a kir. törvényssék mint telek­
könyvi hatóságnak 1874-ik évi február hó 6-dik napján 
tartott üléséből.

Debreczeni
légszesz-gép erőre alkalmazott

S O T i a
Azon tapasztalások után. melyeket a soda viz üdvös ha­

tásáról a lefolyt évben uralgó kolerajárvány alkalmával a t. ez. 
közönség szerezhetett, úgy hiszem, nem bocsátkoztam idősze­
rűtlen vállalatba, a midőn Debreczen városában, hatvanuteza 
1576. számú háznál egy olyan sodaviz-gyárt állítottam fel, mely 
úgy a tudomány, valamint a műszaki követelményeknek teljesen 
megfelel.

Ezen sodaviz-gyárnak alulirt napon történt üzleti meg­
nyitását van szerencsém azon ígéret mellett a t. ez. közönség 
becses tudomására hozni, hogy a nevezett gyárral üzleti vi­
szonyba lépni szándékozó közvetítők és fogyasztók, a gyár 
részéről a lehető leghasznosabb kedvezményekben fognak ré- 
szesittetni.

Debreczen, 1874. márczius 21.

Rissäk Lajos,
191 2—G gyártulajdonos.

201 1—3
Az építtető bizottság,

Bakator szőllővessző.
Vagy 100.000 drb. egészséges és 

[gondosan szedett sima bakator szőllő- 
j vesszőt ajánl Treuhau ser Péter 
iSzékelyhidon, 100 darabot 50 
krajezárért számítva. Megrendelhető köz­
vetlen, vagy Posszert János ur 
által Debreczenben.

200 2—5

123 3-3
Boruzs Józ?ef,

jegyző.

Eladó vendégló.

Eladó ház.
Hatvanutczán az 1571 ik számú ház cse­

rép tetővel s az udvarban levő és több

I többi épülettől elszigetelve, épen a ház felét ké 
jpezi, és a t. várostól 16 éven keresztül törzs- 
• tiszti lakásnak volt bérelve. Ugyan e ház uj épü­
letében egy utczai hónapos szoba 

s az udvarban levu es tODD I ™inden 6riban kiadó- Értekezhetni ugyanitt, 
lakosztályból álló épületekkel, 64% öl há2 
utáni földével együtt szabad kézből el­
adó. Értekezhetni a feltételek iránt a bentlakó 
tulajdonos özv. Nyiry Jánosnéval s Nyiry Já­
nossal és Sándorral.

175 3-3

Kiadó lakosztály és hónapos 
szoba.

Teleki-utczán 2171. számú háznál egy ut- 
Szilágy-Somlyón, a F ej ér Józsefi czai lakosztály e f. évi pünkösttől több évre ki 

féle nagy vendéglő eladó, — venni szán- f*6- A lakosztály részletei: 2 utczai szoba két- 
j/i t ív 1 ^ 1 -1 rí $ két ablakkal s mindegyik külön beiaratra alkal-dékozók forduljanak a tulajdonosúéhoz:^ 2 udvari szoü bárom ablakkal, tágas 
bérmentett levelükkel e czim alatt: fl. L*. j konyha s kamra, 2 pincze szobácska, fás pincze,' 
24. szám Sz. Somlyó. * 12 öl hosszú pad. és két bejárással ellátott elő-

194 1— csarnok. — E lakosztály minden részleteivel a

Gondi és Egei fényirdájában, II. emelet.

177 3—3

Kiadó ház udvarral
együtt.

Kisczapóutczán 789-ik szám alatti 
egészen újból épült ház, mely áll három 
különböző kényelmes lakosztályból, min­
den hozzá tartozó kamarákkal, pinczékkel, 
sertés óllal s góréval, több évre kiadó. Er« 
tekezhetni iránta a szomszéd 790-ik szám- 
alatti háznál lakó tulajdonossal.

192 2—3

Debreczen. 1874. ovoro. a résr.v. tár*, könvvnvorodáiáhaa.

Mai számunkhoz a „SZÓZAT“ előfizetési felhívása van csatolva.
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Eléftzetesi
Helyben es postmi

EgrérrelOfrt—kr. ‘/.j 
Fél évre 5 , — „ Éj
Előfizetési pénz i mind 
Fbpiacz, Vecsey-há
a szerkesztőségbe bérnr-

Elbfizethstni AJ
Telegdi K. Lajosi 
désében s a szerkesztőségi 

a postahivatalok I

WANVWAWtW/WWV/.l

Előfizetési
„DEBREC;

A jövő ápr.—jun.l 
fizetést nyitunk, s kéj 
taiukat lapunk tei

Előfizetési ári 
gyedre: 2 ít 50 i.r.1 
tálunkba intézendő, 
helyben Telegdi K.j 
reskedésében s vid é k| 
tahivatalnál.

Debreczen. 1874.

Szatmári Károly,
főmunkatárs.

Ghyczy
Már a kormán 

séből ismerjük azon czl 
kabinet pénzügyi s köz 
ink rendbekozását tüz| 
adatául.

Ez elnöki kijelenté 
kn áncsisággal várhat:) 
ügy ér, Ghyczy Kálmán] 
grammját.

S már megkaptuk] 
Alkalmat adott eni 

Helfi Ignácz képviselő.! 
ház tegnapi ülésén kéri 
pénzügvérhez. szándél 
elveit a házzal még a 
előtt megismertetni?

Ghyczyre nézve 
szeiint — nem valami! 
már magában véve ázom 
tőle, ki a pénzügy térj 
latta magasztos nézetei 
kér’-ni kellett: micsod 

Megilletcídik az eq 
oly államférfiu, mint 
is. nem meri elmondad 
tükre jövőm képét tárj] 

Elmondja ő. miké 
lehetőnek, s nem tartja 
sem, hogy ellenkezésbe] 
tett nyilatkozataival, 
mányba lépett, eddigi 
meggyőződéseit nem 
Úgy de más helyen rí 
hogy -jövőben ritkább! 
talán nem is fog törtéi 
mány-fértiakkal elienkeq 
vánitson.“

Tehát ő. az ónál: -1 
bank eszméjének egy 
feutartja ugyan véleme] 
azon minisztertársai ellj 
eszmének minden alka 
nokabb ellenségei valá 

.-•zóról-szóra idéztil 
déből az előbb említeti 
hogy a maga valóság! 
síik meg Ghyczy jeleni 

Ghyczv egyébirál 
grammbeszédébe egy U 
vegyitett. s ez csak esi 
teleinek iránta való b:| 
czára. hogy erősen hal 
eljárását mindig a nyil 
jellemezni.

TA.RC
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— Regéi

Irta a „R o c k i n g I

llnriiinilili Aö/<-/
(89-ik foi_v|

A különben is jószi 
rancsnok mosolygott az 
ségén.

— Ön igen höszivi 
és én reményiem, hogy 
tetbetem. azonban most |
haza menüi.

Darby és írnokaiké.-: 
hoi a viszontlátás öröméi 
néhány perczig senki sem

— És Herbert V — 
mi alatt derék nát ölelve 
bért ? — ismétlé a szegéi 
gát is érző édes anya.


